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話すための思考が身につく！中国語文法講義 

正 誤 表 

 
 2022 年 6 月 27 日発行の初版第 1 刷にて、以下の部分に誤りがありました。訂正し、

深くお詫び申し上げます。 
（2022 年 7 月 20 日更新） 

 
P. 9 もくじ 
【誤】中国語の簡体字 ……… 7 
【正】中国語の簡体字 ……… 17 
 
P. 27 例文 
【誤】他是导演。  Tā shì dǎoyán. 
【正】   Tā shì dǎoyǎn. 

（→“导演”の正しいピンインは dǎoyǎn です。） 

 
P. 31 表 
【誤】 

条 tiáo 細長いイメージをもつ動物やモノ、 

下半身に身につける服 

狗 gǒu「犬」、鱼 yú「魚」、路 lù「道」、 
线 xiàn「線」 

张 zhāng 「枚」で数えるもの、 

平らなイメージがあるもの 
票 piào「チケット」、纸 zhǐ「紙」、 

桌子 zhuōzi「机」、裤子 kùzi「ズボン」 

【正】 
条 tiáo 細長いイメージをもつ動物やモノ、 

下半身に身につける服 

狗 gǒu「犬」、鱼 yú「魚」、路 lù「道」、 
线 xiàn「線」、裤子 kùzi「ズボン」 

张 zhāng 「枚」で数えるもの、 

平らなイメージがあるもの 
票 piào「チケット」、纸 zhǐ「紙」、 

桌子 zhuōzi「机」 

（→“裤子”の量詞は“条”です。） 

 
P. 79 本文 
【誤】“骑 qǐ”「自転車をこぐ」 
【正】“骑 qí”「自転車をこぐ」 

（→動詞“骑 qí”の声調は第２声です。） 
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P. 79 例文 
【誤】你 骑车 去 哪里？ Nǐ qǐ chē qù nǎli? 
【正】   Nǐ qí chē qù nǎli? 

（→動詞“骑 qí”の声調は第２声です。） 

 
P. 155 用例の解説 
【誤】“上班 shnàgbān”は「出勤する」で 
【正】“上班 shàngbān”は「出勤する」で 

（→動詞“上班”の正しいピンインは shàngbān です。） 

 
P. 195 本文 
【誤】「kwon how to do it」 
【正】「know how to do it」 
 
P. 279 本文 
【誤】「いつもでもありうる（“没听懂”）」 
【正】「いつもでもありうる（“听不懂”）」 
 
以上 

（2022 年 7 月 アスク中国語編集部） 


